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Border frame Installation Manual

Use when embroidering a long string of characters or patterns.
It makes you easier to rehoop the fabric without removing the frame.

Verifying the package
contents

Since the fabric can easily be repositioned and
rehooped when the border embroidery frame is
used, this frame is useful for embroidering repeated
patterns while sliding the fabric. An added feature
of this frame is that the pressure applied by the
upper and lower frames will not leave an
indentation in the fabric. An area of 30 cm x 10 cm
(approx. 11-3/4 inches x 4 inches) can be
embroidered.

H Contents of Border frame kit

1.
2.
No. Part Name
1 |Border frame
Embroidery sheet
3 [Installation Manual

A CAUTION

¢ Do not leave the border embroidery
frame within the reach of children,
otherwise injuries may result.

%ﬁj} Note

® When the border embroidery frame is not
being used, unlock it before storing it.

@® Due to its construction, the border
embroidery frame does not hold fabric as
tightly as other frames. Since fabric
shrinkage may occur, depending on the
fabric and pattern used, be sure to sew
trial embroidery on a piece of scrap fabric
before sewing your project.
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Hooping the fabric

With a chalk pen, mark the fabric with a line
drawn down the center of the area to be
embroidered.

@ Pattern
® Center mark (line)

Affix stabilizer material to the fabric to be
embroidered.

’{::E Note

® When embroidering the edges of the
fabric, affix stabilizer material larger than
the fabric, and then firmly secure the
fabric and excess part of the stabilizer
material within the border embroidery
frame (in the same way as when the
normal embroidery frame is used).
Otherwise, misaligned patterns may result.
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@ Fabric
® Stabilizer




If the upper frame is locked down against @
the lower frame, press the left and right lock Memo
release buttons to unlock the upper frame. @ The fabric can also be positioned in the

border embroidery frame by aligning the
edge of the fabric with the inner markings
on the upper frame.

@ Lock release buttons

Lay the fabric between the upper and lower

frames. Mo
- %/Ajl} Note

@ |[f there is excess fabric after the center of
the embroidering area is aligned with the
center of the border embroidery frame,
fold over the excess fabric, place it on top
of the upper frame, and then press down
on the levers. Be careful that the folded
excess fabric is not caught in the
embroidering area.

Place the embroidery sheet in the upper
frame, align the center mark (line) on the
fabric with the guide line on the embroidery
sheet, and then press down on the left and
right locking levers until they click into
place.

Remove the embroidery sheet, and then
gently pull the four sides of the fabric to
remove any excess slack. Be careful so that
fabric is not stretched out of shape. Finally,
check that the fabric is firmly within the
hoop.

@ Locking levers
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Attaching the border
embroidery frame

After hooping the fabric in the embroidery frame,
attach the frame to the embroidery machine.

A CAUTION

¢ After firmly hooping the fabric in the
border embroidery frame, attach the
frame to the embroidery unit. Otherwise,
the needle may break and cause injuries.

¢ Before attaching the border embroidery
frame to the embroidery unit, make sure
that the needle and presser foot have
been raised. Otherwise, the needle may
break and cause injuries.

%Z} Note

@ Before attaching the border embroidery
frame, wind the bobbin with thread and
install it.

Make sure that the needle and presser foot
have been raised. If the needle has not been
raised, press the “Needle Position” button to
raise it. If the presser foot has not been
raised, press the “Presser Foot Lifter” button
to raise it.

Make sure that the embroidery unit carriage
has moved to its initial position.

Align the guide on the border embroidery
frame with the right edge of the embroidery
frame holder.

@ Embroidery frame holder
@ Guide on border embroidery frame
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Slide the border embroidery frame into the
embroidery frame holder, making sure to
align the border embroidery frame's arrow
mark (A) with the embroidery frame
holder's arrow mark (A).

@ Arrow marks

Lower the frame-securing lever so that it is
level with the border embroidery frame to
secure the border embroidery frame to the
embroidery frame holder.

@ Frame-securing lever

A CAUTION

If the frame-securing lever is not
lowered, the pattern may not embroider
correctly or the presser foot may strike
the border embroidery frame and cause
injuries.

m
-4
@
-
(7
I




Removing the border
embroidery frame

%:E Note

@ Before removing the border embroidery
frame from the embroidery unit, make sure
that the embroidery unit carriage has
moved to its initial position.

Raise the frame-securing lever and pull the
border embroidery frame toward you.

A CAUTION

¢ If the thread has become tangled and the
embroidery unit carriage does not move
to its initial position, even after the
thread is cut, turn off the machine,
manually gently move the carriage, and
then remove the border embroidery
frame.

¢ Only move the embroidery unit carriage
when the machine is turned off.
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Installationsanleitung fiir den Bordiirenrahmen

Verwenden Sie diesen Rahmen zum Sticken von mehreren aufeinanderfolgenden Buchstaben oder Mustern.
Mit ihm ist es leichter, den Stoff aus- und wieder einzuspannen, ohne den Rahmen von der Maschine
abzunehmen.

Priifen des Lieferumfangs Einspannen des Stoffes

Da mit dem Borduiren-Stickrahmen der Stoff
einfach verschoben und neu eingespannt werden
kann, eignet er sich gut zum Sticken von
wiederholten Mustern mit Verschieben des Stoffes.
AufSerdem hinterldsst der Druck vom oberen und
unteren Rahmenteil keine Vertiefungen im Stoff.

o
m
c
—
»
o
m =

Ziehen Sie mit Kreide eine Markierungslinie
in der Mitte des Stickbereiches.

Der Stickbereich ist 30 x 10 cm (ca. 11-3/4 x 4 ®
Zoll) grol’.
H Inhalt des Bordiirenrahmen-Sets ®
1.
@ Stickmuster
@ Mittemarkierung (Linie)
2.
Befestigen Sie auf dem zu bestickenden Stoff
ein Stickunterlegvlies.
Nr. Bezeichnung '{l:} Hinweis
1 |Bordirenrahmen @ Befestigen Sie beim Sticken von Stoffkanten
2 |Stickschablone ein Stickunterlegvlies, das groBer ist als der
3 |Installationsanleitung Stoff, und spannen Sie dann den Stoff und
tberstehendes Stickunterlegvlies fest in den
Borduren-Stickrahmen ein (genauso wie
A VO RS I C H T beim normalen Stickrahmen). Andernfalls
. - konnten nicht ausgerichtete Stickmuster
¢ Lassen Sie den Bordiiren-Stickrahmen entstehen.
nicht in der Reichweite von Kindern
liegen, Verletzungen konnten sonst die @ ®)
Folge sein. | |
7 Hinweis
® Wenn Sie den Bordiiren-Stickrahmen [

gerade nicht benotigen, sollten Sie ihn vor
der Aufbewahrung entriegeln.

@® Der Borduren-Stickrahmen ist so
konstruiert, dass der Stoff nicht so fest
gehalten wird wie bei anderen
Stickrahmen. Da der Stoff je nach

verwendetem Stoff und Muster N
schrumpfen kann, sollten Sie auf jeden

Fall auf einem Stoffrest probesticken, —J
bevor Sie mit Ihrem Projekt beginnen. @ Stoff

@ Unterlegmaterial

1/4



